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PaGouass mporpamma coctaBieHa Ha ocHoBaHuHM TpeboBanuii Kopekca IIJIHB, ®I'OC BO
cnenuanbHocTy 26.05.06 DKkcrutyaranus Cy10BbIX SHEPTETHYECKIX YCTAHOBOK.
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PabGouass mporpamma paccmoTpeHa Ha 3acefmanuu  Kadeapel «MHOCTpaHHBIC —SI3BIKHD)
«30» Hos10ps 2021 ., mpoTokot Ne 4,

3aBeayrommii  kadeapoir  «HOCTpaHHBIC — SI3BIKKY,

K.(].H., TOIIEHT / *  Boaxos B.C.
«30» Hos10ps 2021 . ke

1 Hean u 32124 y4eOHOH JUCIUNIMHBI

JucuummHa «/MHOCTpaHHBIA A3BIK» MO crenuanbHocTH 26.05.06 «Oxcruryatanus
CYIOBBIX  DHEPreTMYECKHX  YCTAaHOBOK»,  cHeuuanu3auus  «OKCIUIyaTalusi  CyJOBBIX
OHEPreTUUECKUX YCTaHOBOK», CTABUT CBOEH LEJbI0 MOBBIIIEHUE UCXOJHOTO YPOBHSI BiaJEHUS
MHOCTPAaHHBIM S3BIKOM, JOCTUTHYTOTO Ha MpeAbIAyIEH CTyNeHM oOpa3oBaHMs, U OBIAJCHUE
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00y4aromuMHUCs HEOOXOJMMBIM U JJOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATHBHON KOMITETCHIIUH JJIS
pellieHusl COMaTbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3aJlad B Pa3IMUHBIX 00JacCTsIX OBITOBOM, KyJIbTYpPHOIA,
npoeCCHOHATLHON M HAYYHOW AEATEIbHOCTH MPHU OOLICHUU C 3apyOEKHBIMU NapTHEPAMH, a
TaKKe JJIs JalbHEHIIero caMoo0pa3oBaHHs.

Brnanenne WHOCTpaHHBIM SI3BIKOM  IO3BOJISIET OCYLIECTBIATH MPO(ECCHOHANBHYIO
NEeSATeNIbHOCTh B TakWX o00nacTsaX u cdepax Kak: TpaHcmopT (B cdepax: TEXHUUYECKOU
AKCIUTyaTallMM JHEPreTMUECKUX YCTAaHOBOK, CYJOBOIO TJIaBHOTO M  BCIIOMOIaTEIbHOIO
SHEPreTUYecKOro O00OpYAOBaHUS, MEXaHHU3MOB, YCTPOHCTB U CHUCTEM MOPCKHUX CYJIOB;
TEXHUYECKOM  O3KCIUTyaTallud  JHEPreTUYECKUX  YCTAaHOBOK, CYAOBOIO  IJaBHOTO H
BCIIOMOTaTEeNIbHOTO JHEPTreTUYECKOro O00OPYAOBAaHUS, MEXaHU3MOB U CHUCTEM PEYHOTO,
PBIOOIIPOMBICIIOBOTO, TEXHMYECKOTO M CHEIHAIM3UPOBAHHOTO  (DIOTOB, HHEPreTHYECKUX
YCTaHOBOK OypoOBBIX IIaTGopM, IUJIaByYUX JU3EIbHBIX M ATOMHBIX AJIEKTPOCTAHLIUMN;
TEXHUUYECKOM 3KCIUTyaTallUM SHEPreTUYECKUX YCTAHOBOK KOpalieil U BCIIOMOraTENIbHBIX CY/I0B
BOCHHO-MOPCKOTO (PJI0Ta, aTOMHBIX SHEPreTHYECKHX YCTAaHOBOK; pa0OTy Ha CYAOPEMOHTHBIX
OPENIPUITHSIX, OCYLIECTBICHHE 00pa30BaTENbHON JEATENBHOCTH B cdepe HKCIUTyaTaluu
BOJHOTO TpPAHCIOpPTa, OOOPOHBI U OE30MACHOCTH TOCYIAApCTBa, MPAaBOOXPAHUTEIHHOU
NesITebHOCTH); cepa 00OpOHBI M OE€30MACHOCTH TOCYNapcTBa; chepa NMpaBOOXPAHUTEIHHOM
JESTEIIbHOCTH.

3agauy AMCIUILINHDI:
- 00yueHHe YTCHUIO (M3yYarIeMy, 03HAKOMHUTEIbHOMY, IIOUCKOBOMY, TIPOCMOTPOBOMY);
- oOyueHue MucpMy;

- o0yueHme roBopeHuto (6ecena Ha odenpodeccuoHanbHble, OBITOBBIE U OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKUE TEMBI);

- o0y4eHue ayTupoBaHMIO (MPOCITYIIMBAaHUE TEKCTOB C LIENIbI0 MPUMEHEHUS MOTYyYEHHOM
uH(popMalun);

- YTEHUE M TEePEeBOJ aIallTUPOBAHHBIX TEKCTOB IO CMEIHMATbLHOCTH, U3BICYCHHE U3 HUX
HEe00X0oauMOM HH(POPMAIINH;

- yyacTMe B YCTHOM OOIIEHMM Ha aHTIUHCKOM s3bIke B 00beMe Marepuana,
MPETYCMOTPEHHOTO MPOrPaMMOM, BEJIEHNE JUCKYCCUU C HECKOJIBLKUMH MapTHEPaMHU;

- 3HaHHUC CTpaHOBCI[‘ICCKOI\/'I TCMATHUKH aHTIJIOA3BIYHBIX CTPAH.

3HaHMS ¥ yYMEHHUs, MOJIyYEeHHbIE B Ipoliecce n3ydeHus Kypca «VHOCTpaHHBIM S3bIK»,
CHOCOOCTBYIOT OoJiee TITyOOKOMY OCBOCHMIO HESA3BIKOBBIX MPOGECCHOHATIBHBIX U CIELUATBHBIX
JUCLHUIIIMH JAHHOTO HAIPABJICHUS IOATOTOBKH.

Bnagenne wWHOCTpaHHBIM SI3BIKOM  OOECIIEYMBAET TMOBBHIINICHHWE OOMIETO  YPOBHS
PO eCCHOHATBPHONW KOMITETCHITHH.

2 TpeOoBaHus K pe3yJibTATAM OCBOCHHS AUCHUIIMHBI

B pesymprare OCBOGHHMS JaHHOW JMCUMIUIMHBI (OPMHPYETCS yHUBEpCalbHAs
Komnemenyus — CrocOOHOCTh TMPUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJOIUH, B
TOM YHCIIE Ha HMHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), A aKaIeMHUYECKOro M MpPO(EeCCHOHAIBHOTO
B3aumoeicteus (YK-4).

[Tnanupyemble pe3ynabTaThl OOyYeHHUS MPU U3YUYEHUU IUCIHMILTUHBI, COOTHECEHHBIE C
TUTAHUPYEMBIMH  Pe3yJIbTaTaMHA OCBOCHHUS O00pa30BaTEIbHON TMPOTpaMMBbl, TPEJCTABICHB B
Tabimue 1.



Tabmuua 1 — Ilnanupyemble pe3ynbTaThl OOY4YEHHs NpU HM3YYCHHUU JUCLUILIMHBI,
COOTHECEHHBIE C IUNIAHUPYEMBIMH pe3y/IbTaTaMH OCBOEHHS 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMbl

Kox | Ilmanupyemblie | Koa u HammMeHoOBaHMe ILnanupyembIi Kon
KOMII | pe3yJibTaThl HHIMKATOpPa pe3yJbTaT o0y4eHusi 0 | MOKa3a-
e€TeH | OCBOCHHS AOCTUKEHUS AUCHHUILINHE TeJas
Uil | o0Opa3oBare/ibH | YHMBEPCAJIbHOI/ 0CBOEHMS
oii odmenpodec-
MPOrpaMmbl CHOHAJILHOM
KOMIIeTeHIIUH
YK-4 | CriocoOHOCTB N/I-lyk-2 Beibupaer Ha | 3HaTh:
IPUMEHSTh rOCY1apCTBEHHOM u | - cnenuduky aprukynsamuu | 3(YK-4)1
COBpPEMEHHbBIE HHOCTPaHHOM (bIX) s13biKax | 3BYKOB, HHTOHALIHIO
KOMMYHHUKaTHUBH HEeNTpaabHOU peuu B
KOMMYHHUKATUBHO
bI€ TEXHOJIOTHH, U3y4aeMOM SI3bIKE;
B TOM umcie Ha | PHCMICMBIC CTHIE | o cHOBHBIE 0COGEHHOCTH
uHocTpaHHOM(b1 | ACTOBOTO OOWICHNUS, | ronHOro CTHIA
X) s3bIKe(ax), BepOaIbHbIE U | IpOU3HOLIEHUS,
AJIA HeBepOallbHBIE  CPEACTBA | XapaKTepHbIE IS chepsl
aKaJIEMUYECKOT | p3aymoneiicTBHS ¢ | mpodeccronambHO-
ou MapTHEPAMH. JIeJIOBOM KOMMYHHKAIUH;
npodeccuoHab YTEHHUE TPAHCKPHUIILIUY;
HOTO UJT-2yk-4 Vcnonsayer | - IEKCHYCCKUIT MUHUMYM,
- 3(VK-4)2
BSAMMONCHCTBH | 1y b onmanmonHO- HOHSATHE 00 OCHOBHBIX
s crocobax
KOMMYHHUKAI[IOHHBIE
CJIOBOOOpa30BaHUS;
TEXHOJIOTHH TIPU MOUCKE | _ ryaymvariyeckie
6 o 3(YK-4)3
HCOOXOAUMOH HaBBLIKH, 00€CIIeUnBaIOIIIE
uHpOpMaLlUd B MpOIecce | KOMMYHHKAIIUIO OOIIEero
peenust CTaHIapPTHBIX XapakTepa 0e3 HCKaXeHUs
KOMMYHUKATHBHBIX 3ajay | CMPICTIA IIPH ITHCEMEHHOM
Y YCTHOM OOIICHUH
Ha TOCYHApCTBEHHOM U
- KYJIBTYPY U TpaguLIUU 3(YK-4)4
MHOCTPAHHOM (bIX)
CTpaH U3y4aeMoro sI3bIKa.
A3bIKaX.
Ymers:
- pocripuHuMaTh Ha ciyx u | Y(YK-4)1
MMOHUMAaTh OCHOBHOE
COJIEp/KaHNE HECIIOKHBIX
ayTEHTUYHBIX TEKCTOB;
- UATATh U IOHUMATh
Y(YK-4)2
OCHOBHOE CO/IepKaHHE
HECJIOKHBIX AyTEHTHUHBIX
TEKCTOB;
- BECTU U NOJJECPKUBATh Y(YK-4)3
nuanor o0 YBUICHHOM,
IIPOYUTAHHOM
Baaners:
- CBA3aHHOM B(YK-4)1

JIAATTIOTMYECKOM PEYBIO TI0
00111e0BITOBOM 1




HU3Y4YECHHOMN
npoecCHOHATBEHO-
JIEJIOBOM TEMaTHKE;

- MOHOJIOTHYECKOM peybto
Ha ypOBHE
CaMOCTOSTEILHO
IIOJrOTOBJIEHHOI'O
BBICKA3bIBAHHS

B(VK-4)2

3 MecTo TMCUMIJIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTe/IbHOM NMPOrpaMMbl

VYueOnast mucruruinHa «HOCTpaHHBIN SI3BIK» SIBISETCS JUCHUIUTMHON 00s3aTeNbHOM
YaCTH B CTPYKType 0Opa30oBaTEIbHOM MPOTPaMMBI CHEIHAIMTETA MO creruaibHocTn 26.05.06
«OKCIUTyaTanusl CYJOBBIX JHEPreTUYECKHX YCTAaHOBOK», CHEIUaIM3anus «IKCILTyaTaus
CYJIOBBIX DHEPIe€TUYECKUX YCTAHOBOKY.

4 Copnep:xkanue TUCHUNIHHBI
B pesynbrare u3ydeHus 6a30BOM YacTH IHMKIIA O0YYAIOLIHIACS JOKEH:

- 3HATh AHTJMUICKUH SI3BIK B 00BEME, HEOOXOAUMOM JUIsl 00IIeH U TpodeCCHOHATBHON
KOMMYHHKAIIHH;

- YMETh HCIIOJIb30BaTh 3HAHME WHOCTPAHHOTO s3bIKa B  INPOo(ecCHOHAIBHOM
KOMMYHHUKAIIMM U MEXKIUYHOCTHOM OOLICHHHM B YCIOBHSX WHTEPHAIMOHAIBLHOTO SKHUIIaXKa B
o0beMe (QYHKIMOHAIBHBIX OOS3aHHOCTEH, MOHMMATh M NPUMEHSATh CTaHIApTHBIC (pa3bl
MesxynapoHoit Mmopckoii opranuzanuu (MMO) nns npodeccruonaibHOro 00MeHMS;

- BJIaJIETh MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B 00beMe, HEOOXOAMMOM Il BO3MOKHOCTHU TOJTyYEHUS
uHpoOpMalMU U3 3apyOeXHBIX MCTOYHMKOB M JJISI OCYILECTBICHHS NpOoQpecCHOHATBHON
KOMMYHHUKAIIMH, CIIOCOOHOCTHIO aHAIU3UPOBATh MOJYyYEHHYIO HH(OpMALIHIO.

4.1 Temamuueckuit na1an OUCYUNIUHDL

Temarnueckuil miaH OQUCITUTLIAHBI NpEACTABJICH B Ta6J'II/II_[e 2.

Tabmura 2 - TemaTnueckuii 11aH TUCHATUIHHEI
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Paznen 1 72 34 - 34 38
1. BBoxHOE 3ausTHE 10 4 - 4 6
2. Our Classroom (Har
Kiacc) 12 6 i 6 6 Urenue, nepeBo/;
YCTHBIE OMPOCHI O
3. The Picture of a Ship TeMaM,
(Dotorpadus Cyana) 12 6 ) 6 6 onermeckue,
JEKCHKO-TpaMMaTH-
YEeCKUE YIPAKHCHUS.
. . CocraBnenune
4. My Friend’s Family 12 6 i 6 5 coobmIeHuil,
(Cembs Moero Jlpyra) IUAJIOrOB IO TEMaM,
KOHTPOJIbHBIE
5. At the English paboTsr NeNe 1, 2
Lesson (1)“ (Ha 3ansatuu 12 6 i 5 5
10 AHITIUHACKOMY
SI3bIKy. 1-51 yacTh)
6. Round the Year
(Kpyrusrii 'ox) 14 6 ) 6 8
3auer
Pa3nen 2 108 | 34 - 34 38 36
7. The Novikovs
(Cembst HoBHKOBBIX) 12 6 6 6
?.0 it:;\sons (Bpemena 12 4 4 5
9. At the English Hrenue, nepesor;
Lesson (2) (Ha 3anstin | 1, | & 6 6 BOTIPOCHO-OTBETHAA
1o AHryHiickoMy paboTa; JIeKCUKO-
SI3BIKY. 2-51 4acTh) rpaMMaTH4eCKHe
10. At the Maritime YIPaKHEHUS;
Department (Ha 12 6 6 6 COCTaBJICHHUE
MopexoaHom JIMATIOTOB,
dakynbTeTe) -
COOOIIECHUI;
KOHTPOJIbHBIE
11. My Biography 12 6 6 6 paboter NeNe 3, 4
(Most buorpadus)
12. The Ship’s Crew
(Oxunax CynHa) 14 6 6 8
DK3aMeH 36 36
Paznen 3 72 34 - 34 38
13. Visiting a Ship 12 6 6 6 Urenue, nepeBo/;

(ITocemenue Cymana)
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14. Shipboard Training BOIIPOCHO-OTBETHAS
(ILmaBarenbHast 14 6 6 8 paboTa; JIeKCHKO-
[IpaxTnka) rpaMMaTHYECKUE
15. Asking the Way 8 4 4 4 TDAKHCHILS:
(Kax ITpoiitu...?) yrp ’
16. Moscow (Mocksa) | 8 4 4 4 cocrapietme
17. At the Exhibition of coobmennui,
Ships (Ha BeicraBke 8 4 4 4 ANaJIoros;
Cy1oB) KOHTPOJIbHBIE
18. London (JIoHmoH) 8 4 4 4 pabotel NeNe 5,6
19. An Accident at Sea
(ITpoucmmecTBue B 14 6 6 8
Mope)
3auer 3auer
Pa3nen 4 108 32 |- |- 32 40 36
20. Visiting Russia
(ITocemenue Poccun) 8 4 4 4
21. Russian Merchant
Marine (Poccuiickwuii 12 6 6 6
['paxxnanckuii Onor) q )
22. The Discovery of TCHHC, TIEPEBOLL,
the Antarctic BOIIPOCHO-OTBETHAS
(OtkpbITHE 14 6 6 8 paboTa; JIeKCUKO-
P — rpaMMaTHYECKHE
23. A Hard Voyage to ng :;ﬁgiiz’
London (Tspkensrit 14 6 6 8 cOOBIICHi
Petic B JIonaon) ManIcJ)lFOB ’
24. Medical Assistance A
(MenunuHcKas 10 4 4 6
[Tomorp)
25. At the Port (B 14 5 5 3
nopry)
DK3aMeH 36 36
Bcero 360 | 134 134 | 154 72

3aounas popma oOyueHnust
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Pa3znea 1 180 |16 |- |- 16 155 9
. Yrenue, nepesox;
1. At the Maritime BOIPOCHO-OTBETHASI
Department (Ha 54 4 4 50 paboTa; JIEKCUKO-
MopexoaHom
Daxynsrere) rpaMMaTHYEeCKUE
yIPaKHEHUS,
2. My Biography (Mos 58 5 6 52 COCTaBJICHHE
buorpadust) COOOIIeHNIA,
JIaJIOT OB,
3. The Ship’s Crew 59 6 6 53 KOHTpOJIbHAst paboTa
(Okunax Cynana)
No 4.
DK3aMeH 9 9
Paznen 2 180 |16 |- |- 16 155 9
4. Visiting a Ship YreHue, nepeBo;
57 4 4 53
(IMocemenne Cyana) BOIIPOCHO-OTBETHAS
5. Shipboard Training paboTa; JIEKCUKO-
(ITnaBarenpHas 58 6 6 52 rpaMMaTHYECKHe
IIpakTuka) )
yIPaKHEHUS,
6. An Accident at Sea COCTABJICHHC
(ITpoucuiecTBue B 56 |6 6 50 COOOIIEHNH,
Mope) JIaJIOrOB
IK3aMeH 9 9
Bcero 360 | 32 32 310 18
4.2 Cooepircanue oucuyuniunol
Pazoen 1

[IpakTnueckoe 3ansartue 1

Tema 1. BBogHoe 3ansTHE

Amnrnuiickuii andasur. CnoBecHoe u (ppazoBoe ynapenue. Muaronamnus. [Ipasumna urenus
OykB u OykBocodyeranuii. Tumbl crnoros: |, |l Tumber criora. Beimonnenue QoHeTHYECKUX
ynpaxHeHuit, ctp. 10-12 [1]. YacTu peun B aHTIIMHCKOM 53bIKE. AHIIIMIICKOE CYIIECTBUTEIBHOE.
CwMmeicnoBble TUMbL. ['paMmaTudeckrue 3Ha4eHUsl aHTIHMICKoro cymiectBuTenbHoro. [lonarue o6
aprukiie. HeompeneneHHbI apTHKIb B 3HAYEHUAX «OAMH», «OJAMH U3». AHIIUHCKOE
MectonMeHue. Hekotopele (ocHOBHBIE) pa3psaapl MmectouMenuil. Mecroumenue IT. ['naron BE B
JTUYHOU (popMe HACTOSIIETO HEOMPEASICHHOTO BpeMeHH |S.
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Jlexcuka k Tekcty cTp. 15 [1]. Urenue u nepeBoj Tekcrta (ctp. 15).

[IpakTryeckoe 3aHsTue 2

Tema 1. BBomHoe 3aHsTHE

Anrnuiickuii rnaros. CwmbicioBble Tulbl. ['paMMaTHUecKkue 3HAUEHUS AaHIJIMICKOro
rinarosia. Haknonenue anrnuiickoro riarosa. IlopenurenbHoe HakJIOHEHUE Iuarosa (2-e Juio).
BeinonHenne rpammaTtiueckux ynpaxsenui 11-17, crp. 15-16 [1]. becena no Tekery Ha cTp.15.

[IpakTryeckoe 3ansTre 3

Tema 2. Our Classroom

[IpaBuna yrenust OykB M OykBocoueTaHui. BrinonaHeHne (OHETHUECKUX YIPaKHEHHIA,
ctp. 16-18 [1] CrpykrypHO-MOp(}HOIOTHYECKHE THIBI  CYIIECTBUTEIBHOTO. DYHKIHH
CYIIECTBUTENILHOTO B MpeanoxeHnu. OnpeaeneHublil apTukib. OCHOBHBIC 3HAYCHUS BBIICICHUS
npeaMera B OJIMKHEM M JallbHEM OKPYKEHUHU MPEJIOKEeHUS. AHIIHMIICKOe NpuiarateibHoe.
CMEBICIIOBBIE THITBI. MecTo mTpuiaraTebHOrO B mpemiokeHuu. Jlekcumka k Tekery “Our
Classroom”, ctp. 21 [1] Urenue texcra (cTp. 21).

[IpakTuueckoe 3ansarue 4

Tema 2. Our Classroom

AHrIMiCKHUE TPEeNJoTd MecTa W HampaBlieHus ABWKeHHs. OTCYyTCTBUE apTHUKIIS Mepes
CYILIECTBUTEIILHBIM, BBIPAXKAIOIICE 3HAYCHUS: «KAKHUE-TO», «KAaKOE-TO KOJIMYeCTBO». UTeHue u
nepeBo Tekcrta, cTp. 21 [ 1 ] BonpocHo-oTBeTHas pabora mo tekcry “Our Classroom”.

[IpakTuueckoe 3ansTue 5

Tema 2. Our Classroom

3HaueHne poJa CYIIECTBUTEIBHOIO M €ro (QopMalbHOE BBIPAKEHUE JTUYHBIMU
MECTOMMEHHUSIMHU B €IMHCTB. YMCIIe. BEIMOTHEHNE TpaMMaTHYEeCKUX YIIPaXHEHUH Ha cTp. 21-22
[1] Pabora mo ycruoit Teme: “OUR CLASSROOM”. CocraBienue cooOrieHuit. Pabora B
JTMHTa(OHHOM MYJIbTUMEIUITHOM KJlacce.

[IpakTuyeckoe 3ansTre 6

Tema 3. The Picture of a Ship

[IpaBmia uyteHus 6ykB U OykBocodeTaHui BoimosnHeHne (poHETHUECKUX YHpaKHEHU,
ctp. 24-25 [1]. Ceazyromwmii 3ByK [r]. Beinonnenne gponernueckux ymp-i 5, 15 (ctp. 25-26, 30)
[1]. MHOXeCTBEHHOE YHCIO WMEH CYIICCTBUTEIBHBIX. PeryispHbie CrocoObl 0Opa3oBaHMS.
Ucknrouenusi. Hamucanue u urteHune cypdurca MHOK. uncrna —(€)S. [maron BE B muuHoit
dbopme ARE B yTBEpAUTENHHBIX, OOIICBOMPOCUTEIBHBIX U OTPHUIATEIBHBIX MPEITOKEHUSIX.
VYkazarenbHble MecToMMeHUs. CrienuanbHbli Bompoc. AJbTepHATHBHBIM Bompoc. CroBaph K
tekcty “The Picture of a Ship”, ctp. 30 [1]. Urenue TekcTa.

[IpakTnueckoe 3austue 7

Tema 3. The Picture of a Ship

Yrenue u nepesox texcta “The Picture of a Ship” (ctp. 30). BonmpocHo-oTBeTHas paboTa
10 TEKCTY. BhINONHEHe TpaMMaTHIeCKuX yrpaxHeHuii crp. 32-33 [1].

[MpakTrueckoe 3ansTHE 8
KontposbHas padota Ne 1 (o temam 1-3)

[MpakTryeckoe 3anstue 9

Tema 4. My Friend’s Family

[IpaBuna uyrenus rnacHeix B Il Tume crmora. [IpaBuna yreHust OykB U OyKBOCOYECTAHHIA.
BrimonHenne gonernueckux ynpaxkHenui, crp. 34-35 [1]
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[Tpaktrueckoe 3anstue 10

Tema 4. My Friend’s Family

3HayeHWE TMajeka MMEHU. JIM4Hble MecTOMMEHHUst B mpsiMoMm maaexe. CrpspkeHue
rmarona BE B nmuno#t dopme Hactosimero HeompeneneHHoro Bpemenu (THE PRESENT
INDEFENITE TENSE). CrnenumanpHble BONpOCHI K moiiiexamiemy. IIpuTskaTenbHbIe
MeCTOMMEHHUs1 B 3aBucuMoil ¢opme. BompocutensHoe mecroumenune WHOSE? CocraBnenue
CIIEIMAJILHBIX BONPOCOB K mpeiokeHusM. Jlekcuka k tekcty “My Friend’s Family”. Urenue
TekcTa Ha c1p. 39.

[IpakTuueckoe 3ansitue 11

Tema 4. My Friend’s Family

[IputsokaTenbHbld  NAAEXK  MMEH  CYLIECTBUTEIBHBIX, BBIPAKAIOIIWKA  3HAYEHHUE
npuHauie)kHocTd. CrmoBaps kK Tekcty, crp. 39 [1] Urenme m mepeBom Tekcta (cTp. 39).
BompocHo-oTBeTHast paboTa 1o TeKcTy. BBITIONHEHUE JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX YIPaKHCHUN
Ha cTp. 40-42. Pabora B muHra)OHHOM MYIBTUMEAUMHOM Kilacce.

[IpakTrueckoe 3anstue 12

Tema 5. At the English Lesson (1)

[IpaBuna uyrenus rnacHbix B IV tume crnora. [IpaBuna utenust OyKBOCOUYETaHHIA.
BeinonHenne ¢GoHeTndeckux yrnpaxHeHui, ctp. 44 [1] Jluunbie MecToMMeHUs] B 0OBEKTHOM
(kocBenHoM) nazexe. [Ipsmoe (GecnpenioxkHOE) U KOCBEHHOE (OeCIIpeNIoKHOE M TIPEITI0KHOE)
norosHeHne. CMBICIIOBBIE THUIBI  AHTJIMHCKOTO TOJIKAIIET0 M MOJUICKAIIHBIE THIIBI
npeanoxenus. berruitnoe npemioxkenune ¢ koucrpykiueidn THERE (BE). I'pammarudeckue yrp-st
ctp. 45-48 [1].

[TpakTyeckoe 3anstue 13

Tema 5. At the English Lesson (1)

Heonpenenennsie mectoumenust SOME, (NOT) ANY; orpunatensaoe mectronmenue NO.
ComnocTaBieHe ¢ pyCCKUMHU MPEII0KEHUAMH C IBOMHBIM OTpULIaHHEM. | paMMaTHyuecKkue ynp-s
Ha ctp. 49-50 [1]. CnoBaps k Texcty “AT THE ENGLISH LESSON (1), ctp. 50 [1] Utenue u
nepeBoa Tekcta (ctp. 50).

[IpakTruyeckoe 3anstue 14

Tema 5. At the English Lesson (1)

BompocHo-otBetHas padota no tekcry “AT THE ENGLISH LESSON (1)”, ctp. 50 [1]
BreimonHenne rpamMmaTtHueckux ympaxkHeHuid crp. 53-54 [1] VYcraeie mukporemsr “OUR
CLASSROOM”, “MY LEARNING GROUP”, “MY NATIVE TOWN”. CocraBieHue
COOOLIEHUH.

[IpakTueckoe 3ansarue 15

Tema 6. Round the Year

[IpaBuna drenmst OykBocoueTaHWW. [71aBHOE U BTOPOCTENEHHOE YIapeHHE B
MHOTOCJIO)KHBIX ~ CJIOBax. BpImonHeHne (oHeTHYeckux ympakHeHud, crp. 55-56 [1]
Heomnpenenennsie mecroumennss MUCH, MANY, LITTLE, FEW. Cnpsbkenue rmarona HAVE
(GOT) B HacroslieM HEOMPEJCICHHOM BpPEMEHH. YTBEPIWTEIbHBIC, OTpPUIATEIbHbIE,
BOMpocuTeNbHbIe Tpeanoxenus ¢ rimaroiom HAVE (GOT). I'pammarudeckue ymp-s, ctp. 57-58
[1] JTekcuka k Texcty «ROUND THE YEARY, ctp. 63 [1] UTeHne TeKCTa U IepeBO/I.

IIpakTryeckoe 3anstue 16
Tema 6. Round the Year
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AHIIHIICKHE KOJIMYECTBEHHBIE U TIOPSIAKOBBIC YHCIUTENbHBIE. [ paMMmaTHUecKue
yrnpaxkueHusi, ctp. 59-62 [1] Aurnmiickue npemioru BpeMmenu. Urenue mar. [ pammarndeckue
ynpaxnenust crp. 59-62 [1] BompocHo-otBetHast padora no tekcry «ROUND THE YEARy,
ctp. 63 [1] Yerubie mukpotemsl “RUSSIAN HOLIDAYS”, “MONTHS OF THE YEAR. DAYS
OF THE WEEK?”, “WHAT’S THE TIME?”. CocrasieHue coOoOIIEHI, THAIOTOB.

[IpakTnueckoe 3ansarue 17
KonrpomnsHas pabora Ne 2 (o Temam 4-6). becea 1mo u3y4eHHBIM TEMaM.

CPC no pazaeay 1:

|. BoryunTh npogeccuoHaNbHbIN JeKCHYeCKHi MUHMMYM 110 TemaMm 1-5;
1. BLINOJIHUTH KOHTPOJILHBbIE padoThI NeNe 1,2;

IHoaroroBuTs cieayromme cOOOIEHNS:

1. My classroom

2. My learning group
3. My native town
Pazoen 2

[IpakTnueckoe 3anstue 1

Tema 7. The Novikovs

[IpaBuia urenuss OykBocoueTaHuil. BoinonHenue oHeTnueckux ynpaxkHeHui, ctp. 70
[1]. Hacrosimee neompenencuuoe Bpems riaarona (THE PRESENT INDEFINITE TENSE):
YTBEpAUTENIbHbIE, OTPULIATENIbHbIE, OOIIEBONPOCUTENIBHBIE, CIIEHUAIbHO-BOIPOCUTEIbHBIC
npemioxkenus. Hanucanue u uteHue riaroipHoro cypoukca 3 i emd. —(€)S. AHrimiickoe
Hapeuue. CwmbicioBble Tumbl. OyHKIMM B mpemyiokeHuu. Hapeunss u oOCTOATEIHCTBEHHBIE
KOHCTPYKIIMU HEOPEIeNCHHOr0 BpeMeHu. [ pammaTudeckue ynp-s, ctp. 72-76 [1]

[IpakTryeckoe 3aHsTHE 2

Tema 7. The Novikovs

[TonyznamenarenbsHbli riaaron HAVE B ycTOMYMBBIX COYETaHUSX B HACT. HEONPEJIEIICH.
BpeMeHu. OTtpunarenbHas (Gopma MOBEIUTENBHOTO HAaKJIOHEHUs riaronia (2-e nuio). dopma
MOBEJINTEIHHOIO HAaKJIOHEHUs Tiarosia B 1-M, 3-M suie (¢ MCIOJb30BaHUEM MOJAJIBHOTO CIIOBA
LET. I'pammaruyeckue yup-s, ctp. 77-78 [1]

[IpakTuueckoe 3ansTue 3

Tema 7. The Novikovs

Jlekcuka x Tekcry “THE NOVIKOVS”, ctp. 79 [1] Urenue u mepeBojl, BOIPOCHO-
OTBeTHasi paboTa MO TEKCTy. BbINoNHEeHHe TpaMmaTudeckux ymnpaxHeHui crtp. 81-84 [1]
Yerasie mukpotemsl “MY FAMILY”, “MY WORKING DAY”. CocraBieHue coOOIICHHI,
JTAAJIOTOB

[IpakTnueckoe 3ausarue 4

Tema 8. Seasons

[IpaBuna urenust GykBocodyeTanuil. BeimonHenue GponeTnueckux

ynpaxseHui, ctp. 85 [1] Crenenu cpaBHEHUsT aHTIMICKUX TpUIIaraTeIbHbBIX, HAPEUHH.
[TputspxaTenbHbIE MECTOUMEHUS-CYILIECTBUTENIbHBIE. be3nuunsle MIPEIIOKEHUS.
['pammarudeckue ymp-s, crp. 87-88, 90-92 [1]

IIpakTnueckoe 3aHsATUE 5
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Tema 8. Seasons

Jlexcuka k Tekcty «SEASONSy, ctp. 93 [1]. UteHue u mepeBoji, BONPOCHO-OTBETHAS
pabora mo Tekcry (ctp. 93). I'pammarudeckue ymp-si, ctp. 95-97 [1]. YcTHBIE MHKpPOTEMBI
“SEASONS”, “MY FAVOURITE SEASON”, “MY FAVOURITE WEATHER”. CocraBnenue
cooOmenui, nuanoros. Pabora B muHra)OHHOM MYJTBTUMEIUITHOM KJlacce.

[IpakTuyeckoe 3ansTue 6

Tema 9. At the English Lesson (2)

Jlvanbie ¥ HeMU4HBIE (HOPMBI aHTIUHCKOTO Tiaroia. OCHOBHBIE (OPMBI AHTIIHICKOTO
rnarona. [Ipuuactue necosepmenHoro Buga (PARTICIPLE 1). O6pa3oBanue npocToii GopMEI.
Oyukuu PARTICIPLE | B npemnoxenun. Hacrosimee mpomomkenHoe Bpems rinarona (THE
PRESENT CONTINUOUS TENSE): o0pa3oBanue rpaMMaTH4ecKor (OpMbI, 3HAYCHHE;
YTBEpIUTEIIbHBIC, OTpPUIIATEIbHBIC, OOIIEBONPOCUTEILHBIC,  CIEIUATBHO-BOIPOCUTEIHHBIC
npeuiokeHus. Hapeuuss u  00CTOSATENBCTBEHHBIE OOOPOTHI HACTOSIIETO IMPOJOKEHHOTO
Bpemenu. ['pammariueckue ymp-s, crp. 99-102 [1]

[IpakTnueckoe 3anstue 7

Tema 9. At the English Lesson (2)

NuduantuB kak HenwuHas ¢(opma riarona. [Ipocras (crmoBapHas, 6a3oBas) dopma
uH(UHUTHBA. MapkupoBaHHass M HeMapkupoBaHHas ¢GopMbl MHGUHUTHBA. CTPYKTypHBIE U
CMBICJIOBBIE THIIBI CKa3yeMOTO M CKa3yeMOCTHBIC TUIIBI aHTIHICKOTO TpeaioKeHust. MoganbpHas
koHCcTpyKiuss BE GOING TO: yrBepautenbHas, oTpHUIaTeNbHAsi, BOMPOCUTENbHAs (OPMBIL.
['pammaruuaeckue ynp-s, ctp. 103 [1]. Jlekcuka k Texkcty «AT THE ENGLISH LESSON», ctp.
104 [1]. Ytenue u nepesos. Pabota B muHragOHHOM MYJIBTUMEIUITHOM KJlacce.

[TpakTrueckoe 3ansTue 8

Tema 9. At the English Lesson (2)

Texct «AT THE ENGLISH LESSON», ctp. 104 [1]. BonpocHo-oTBeTHas padora o
tekcry. ['pammarnueckue ymp-s, ctp. 107-108 [1] Yernas tema “OUR ENGLISH LESSON”,
VYcernas mukporema “ENGLISH AS AN INTERNATIONAL MARITIME LANGUAGE”.
CocraBneHue cooOIIEHUH.

[IpakTryeckoe 3anstue 9

Tema 10. At the Maritime College

Mecroumenusi, mpo3Boausie o SOME, ANY, NO. I'pammarndeckue ymp-s, crp. 112-113
[1]. Kontponbhas pabota Ne 3 (o remam 7-9).

ITpakTryeckoe 3anstue 10

Tema 10. At the Maritime College

CymecTBuTenbHbIe ¢ GUKCUPOBAHHBIM 3HAYCHHEM 4HCla. [ pamMMaTHYecKue ymp-s, CTp.
114-115 [1]. Tekct “AT THE MARITIME COLLEGE”. Jlekcuka k Tekcty, ctp. 115. UreHue u
nepeBo Tekcta (ctTp. 116).

ITpakTryeckoe 3anstue 11

Tema 10. At the Maritime Department

Texkcr “AT THE MARITIME COLLEGE” (ctp. 116). BonpocHo-oTBeTHasi paboTta 1o
Tekcty. ['pammarudeckue ymp-s, ctp. 118-119 [1] Vernas tema “OUR UNIVERSITY. OUR
DEPARTMENT”. CocraBiieHue cooOIEeHNH, THATIOTOB.

IIpakTryeckoe 3ansTue 12
Tema 11. My Biography
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[Mpomenmee Heompenenennoe Bpemsi rnarona (THE PAST INDEFENITE TENSE):
o0pa3oBaHHE TpaMMAaTHYECKOW (OpPMBI, 3HAYCHHUE, YTBEPAUTEIbHBIC, OTPHIIATEIBHEIC,
OOIIEBONPOCUTENBHBIC, CIEIHATbHO-BONIPOCUTENbHBIC MPEIOKEHUSI. THIBI TJarojioB Mo
crioco0y oOpa3oBaHusi (OPMBI TPOII. HEONpeaA. BpeMeHu. Hamucanue M 4TeHHE TJIarojibHOro
cyhdukca npomr. Bpemenu —(€)d. Hapeunst 1 00CTOSTEICTBEHHBIC KOHCTPYKIIUH MTPOIIC/IIIETO
HEOIpeACIEHHOr0 BpeMeHu. I pammarudeckue ymp-s, crp. 122-125 [1]

[IpakTrueckoe 3anstue 13

Tema 11. My Biography

I'maroner BE, HAVE B mnpomenmem HeonpeneneHHoM BpeMenu. OOpazoBaHue
YTBEPIUTEIbHBIX, OTPHUIATEIBHBIX, OOIIEBOMPOCUTEIBHBIX, CIIEIHATHLHO-BOIIPOCUTEIBHBIX
npemiokeHuit. ['pammarmueckue ymp-s, crp. 125-127 [1]. Jlekcuka k Tekcry “MY
BIOGRAPHY™, ctp. 128 [1]. UteHne u niepeBoj TEKCTA.

[IpakTuueckoe 3anarue 14

Tema 11. My Biography

Texct “MY BIOGRAPHY”, ctp. 128 [1]. BompocHo-oTBeTHass paboTa MO TEKCTY.
I'pammarnveckue ymp-s1, crp. 130-133 [1] Vcerwas wmukporema “MY BIOGRAPHY™.
CocraBiieHue coo0eHus, T1anoros, crp. 132-133 [1].

[IpakTnueckoe 3ansarue 15

Tema 12. The Ship’s Crew

Mopanbubie rinaroast CAN, MAY, MUST. I'pammarudeckue ymp-s, crp. 135-136 [1].
Jlexcuka k tekcry “THE SHIP’S CREW?”, ctp. 136 [1]. Urenue TekcTa.

[IpakTrueckoe 3ansTue 16

Tema 12. The Ship’s Crew

Texkcr “THE SHIP’S CREW?”, ctp. 137. IlepeBoa, BOIpOCHO-OTBETHas paboTa o
TEKCTy. BbINOJHEHUE rpaMMaTHYECKUX yrpaxHeHuit ctp. 140-142 [1].

[IpakTnueckoe 3ansarue 17

Tema 12. The Ship’s Crew

VYcrnas mukporema “THE ORGANIZATION OF A MODERN SHIP”. CocraBnenue
coobuienmii, auanoroB. KoutponeHas padora Ne 4 (mo temam 10-12). Becena mo u3ydeHHbIM
TEMaM.

CPC no pazaeny 2:

|. BelyuuTs npogeccnoHa/IbHbI JeKCHYeCKHi MUHUMYM 10 TeMaMm 1-12;
Il. BbInoJHUTH KOHTPOJIbHBIE padoThl NeNe 3, 4;
I11. [ToaAroTOBUTH CJIeAyIOIIHE COOOIIEHNSI:
Russian holidays;

Months of the year, days of the week;

My family;

My working day;

My favourite season;

English as an international maritime language;
Our university. Our department;

My biography;

The organization of a modern ship.

CoN O~ WNE
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Pazoen 3

[IpakTnueckoe 3anstue 1

Tema 13. Visiting a Ship

[ToBTOpEeHHE OCHOBHBIX TPABWJI UYTEHHS AaHIVIMACKUX OYKB M OyKBOCOYETaHHWH B
OJIHOCJIOKHBIX  cioBaX. [Ipomenmee mnpopomxkeHHoe Bpems riaroga (THE  PAST
CONTINUOUS TENSE): o6pa3zoBanue rpammaruyeckoii (¢opmbl, 3HAUYCHHE; YTBEPAUTEIbHBIE,
OTpHLIATeNIbHbIE,  OOIIEBONPOCUTENbHbIE,  CHELHAIbHO-BONPOCUTENbHBIE  IPEIJIOKEHHS.
Hapeunsie 060poTHI poLIeIIIero IPOI0KEHHOTO BPEMEHH.

I'pammartuueckue ymp-s, ctp. 144-146 [1]

[TpakTrueckoe 3ansaTHe 2

Tema 13. Visiting a Ship

[ToBTOpEeHNME OCHOBHBIX TpaBHJ UTCHHS aHIJIMHCKUX OYKB M OyKBOCOYETaHWIl B
onHocnokHBIX cioBax. Jlekcuka k Tekcry “VISITING A SHIP”, ctp. 147 [1]. Urenue u
nepeBoa. BorpocHo-oTBeTHAst paboTa M0 TEKCTY

[IpakTuueckoe 3aHsaTue 3

Tema 13. Visiting a Ship

[ToBTOpEeHUE OCHOBHBIX TIPAaBWJI YTCHHS AaHIJIMACKAX OYKB M OYKBOCOYETaHWHA B
OJTHOCJIOXKHBIX CJIOBAaX. YTPaKHEHUS Ha 3aKpEIUICHHE TEMAaTUYecKoro Marepuana, crp. 148-150
[1] Ycraas tema «MY VISITING A MODERN SHIPy. CocraBieHue coOOIIEHH A, JHATOTOB 110

TEMCE.

[IpakTuueckoe 3ansarue 4

Tema 14. Shipboard Training

Utenue anrnuiickux OyKB M OyKBOCOUETaHMM B JBYCIOXKHBIX CJIOBaX. bymyriee
HeonpenenenHoe Bpemst rarona (THE FUTURE INDEFENITE TENSE): o6pa3oBanue
rpaMmMaTudeckoil (hOpMBbI, 3HAYCHNE; YTBEPAUTENbHBIE, OTPUIATEIIbHBIE, OOIEBOIIPOCUTEIbHBIE,
CHelHaTbHO-BOIIPOCUTENbHbBIE Mpe/uiokeHus. Hapeuuss u HapeuHble 00OpOTHI Oyaylero
HEOTPE/ICICHHOT0 BpeMeHu. ['pammarudeckue ymp-s, ctp. 153-154 [1] Jlekcuka k Tekcty “
SHIPBOARD TRAINING”, ctp. 155 [1]. UTenue u nepeBof.

[IpakTuyeckue 3aHATUSA 5-6

Tema 14. Shipboard Training

UreHue aHrmiickux OykB © OyKBOCOUETAaHMH B JABYCIOXKHBIX CJIOBax. THIIbI
MOPQOJIIOTHUECKOM CTPYKTYPHI aHTJIMICKOTO Tiaroyia. Mopdomoruueckue crocoObl BhIpaKEHUS
POJIOBBIX 3HAYEHMH AHTIMHCKOTO CYHIECTBHUTENBHOTO. YIPaXHEHUS Ha 3aKperjieHue
TeMaTH4eckoro matepuana, crp. 156-159 [1] Bompocho-oTBeTHast pabora mo Tekcry
SHIPBOARD TRAINING”, ctp. 155. YcrHas tema «THE SHIPBOARD TRAINING OF THE
CADETS OF THE MARINE DEPARTMENT». CocTaBiieHre cOOOIIEHNH, THATIOTOB II0 TEME.

[IpakTnueckoe 3austue 7

Tema 15. Asking the Way

OcHOBHBIE 3HAYEHUS (QOPMBI 3aBHCHMOTO TPHUTDHKATEIHHOTO TaJeka AaHTJIIMHCKOTO
CyliecTBUTENbHOr0. OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIE THIIBI AHTJIUICKOTO MPEUIOKEHHs: MPOCTOE U
cinoxkHoe.  OCHOBHBIE  CTPYKTYpHBIE  THITBI ~ QHTJIMHCKOTO  CIIOKHOTO  TMPEIJIOKCHUS:
CIIO)KHOCOUYMHEHHOE,  CIOXKHOMOJUMHEHHOe.  CIOXKHONMOJUMHEHHOE  TPEAJIOKEHHEe  C
NpUIaTOYHBIMA Tipeioxkenns Bpemenu u yeiosus (ADVERBIAL CLAUSES OF TIME AND
CONDITION). TI'pammaruueckue ymp-s, crp. 161-163 [1]. Jlekcuka K TeKcTam-auanioram
“MAKING PLANS”, “ARRIVAL”, “ON A BUS”, “ASKING THE WAY”, ctp. 164-165 [1].
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[IpakTuyeckoe 3ansTue 8

Tema 15. Asking the Way

BosBparnsie mectoumenusi. bynymee nponomkennoe Bpems riarona (THE FUTURE
CONTINUOUS TENSE): o6pa3oBanue rpaMMaTiH4eckoi (GOopMbl, 3HaYCHUE; YTBEPAUTEIbHBIC,
OTpHIIATENIbHBIE,  OOIIEBONPOCHUTENbHBIC,  CIEIHATbHO-BONPOCUTENBHBIE  IPEIJIOKEHHS.
I'pammatuueckue ymp-s 6,7, ctp. 164 [1] Urenne u 3ayunBanue auaisoros “MAKING PLANS”,
“ARRIVAL”, “ON A BUS”, “ASKING THE WAY”, ctp. 164-165 [1] (paboTta B mapax).
Ynorpebnenue ¢GopMm crerneHed CpaBHEHHS MpPWIArarelbHbIX B  CIIOKHOMOJAYMHEHHOM
NpPEITIOKECHUH. YTIPAKHEHUs] Ha 3aKpeIUICHHE TeMaTHYecKoro martepuana, crp. 167-170 [1]
Cocrasnenne coobmenuii: «<HOW TO GET TO THE CENTRE OF THE TOWN\ TO THE
FISHING PORT\ TO THE AIRPORT\ TO THE (NEAREST) HOTEL». Kourponbhas pabora
Ne 5 (o Temam 13-15)

[IpakTruyeckoe 3anstue 9

Tema 16. Moscow

[Ipuuactue cosepienHoro Buja mnaccuBHoro 3ajiora (PARTICIPLE I1). 3unauenwue.
Crnioco0bl 00pa3zoBanusi. OyHkuun B npemioxennu. [ pammarudeckue ymp-s, crp. 171-172 [1]
Jlexcuka k Tekcry “MOSCOW?”, ctp. 177 [1].

[Ipaktrueckoe 3anstue 10

Tema 16. Moscow

Crpapmarensubiii  3anor rmarona (THE  PASSIVE  VOICE). O6pa3oBanue
rpaMmaTudeckoil (opMbl B HEONpPEICNICHHBIX BpEMEHaX. YTBEpAHMTEIbHbBIC, OTPHUIATEIbHEIC,
OOIIEBOIIPOCUTENBHBIC, CIICIUATBHO-BOIIPOCUTEIBHBIC MPEUIOKEHU. [ paMMaTuyeckue ymp-,
ctp. 174-176 [1]. I'pammaruyeckoe Bpems anrmiickoro riaroja FUTURE-IN-THE-PAST.
OcHoBHble apudmeTnueckue AeicTBus ¢ nensiMu yucinamu. Teker “MOSCOW?”, ctp. 177 [1].
Urenne W TeEpeBOJ, BOMPOCHO-OTBETHAash paboTa MO TEKCTy. YTPaKHEHUS Ha 3aKperuieHue
TemMaTtudyeckoro marepuana, crp. 180-182 [1]. Pabora nmo yctHoit Teme: «PETROPAVLOVSK-
KAMCHATSKI» (“MY NATIVE TOWN”). CocraBnenne coOOIICHNH.

[TpakTnueckoe 3ansitue 11

Tema 17. At the Exhibition of Ships

Mecroumenne OTHER. Pacunenennsie Bompockl (DISJUNCTIVE QUESTIONS).
YnorpebieHue aHIIMHCKUX MPEUIOroB B a0CTpaKTHBIX 3HaueHUsX. Jlekcuka k texcty “AT THE
EXHIBITION (types of ships)”, crp. 187. Urenue u nepeBoa. BonpocHo-oTBeTHas paboTa 1o
tekcry. ['pammarmiueckue ymp-s, crp. 183-186 [1]

ITpakTryeckoe 3anstue 12

Tema 17. At the Exhibition of Ships

VYnorpebienue QopM cTemeHed CpaBHEHHMs Hapeyduil B CIOXKHOIOJIYMHEHHOM
npeanoxenun. Texer “AT THE EXHIBITION (types of ships)”, ctp. 187. BonpocHo-oTBeTHas
pabora mo tekcry. YcrHas tema «TYPES OF SPECIAL-PURPOSE SHIPS». CocraBienue
COO00I1IeHUH TIO TEME.

[TpakTyeckoe 3anstue 13

Tema 18. London

Hacrosiee coBepmiennoe Bpems rimarona (THE PRESENT PERFECT TENSE):
o0Opa3oBaHHEe TpaMMaTH4eCKOH (OpMBbl, 3HAUEHUE; YTBEPAUTENIbHBIC, OTPHIATENIbHBIE,
0OIIEBOTIPOCHUTENBHEIE, CIEIHATBHO-BOIIPOCUTEIbHBIE TNpeaIoXKeHns. Hapeunss w1 HapedHbIe
000pOTHI HACTOSIIIIETO COBEPUICHHOTO BpeMeHU. | paMmarndeckue ymp-s, crp. 197-199 [1].
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[IpakTnueckoe 3anarue 14

Tema 18. London

Mopdonoruueckue  crnocoObl  oOpazoBaHus  cymectBuTensHoro.  Cydduxce
cymiectBuTeNlbHOTO0. OCHOBHBIE CMBICJIIOBBIC THIBI O€3JMYHBIX TpeiokeHui. Jlekcuko-
rpaMMaTHYeCKHE YIPaKHEHUs Ha 3akperuieHue Tembl, crp. 203-206 [1]. Jlekcuka k TekcTy
“LONDON?”, ctp. 199-200 [1]. Yrenne u mepeBoa. BompocHo-oTBeTHas paboTa IO TEKCTY.
Cocrasnenue

nuanoroB. KonrposnbHas padora Ne 6 (o remam 16-18)

[IpakTrueckoe 3anstue 15

Tema 19. An Accident at Sea

IMpomeamee cosepiiennoe Bpems rmarona (THE PAST PERFECT TENSE):
o0pa3oBaHHEe TpaMMaTH4eCKOH (OpMBI, 3HAUYEHUE; YTBEPAUTEIIbHBIC, OTPHIIATEIbHEIE,
OOIIEBONIPOCUTENBHBIC, CICIUATBHO-BOIIPOCUTENIBHBIC MpEeIIoKeHNss. Hapeunss m HapeuHbIe
000pOTHI MPOMIEANIET0 COBEPUICHHOrO BpeMeHHu. [ pammartuyeckue ynp-s, crp. 207-210 [1]
Jlekcuka k Tekcty “AN ACCIDENT AT SEA”, crp. 210-213 [1]. Yrenue u mepeBoJ TEKCTa
“AN ACCIDENT AT SEA”, ctp. 210-213 [1].

[TpakTruyeckoe 3anstue 16

Tema 19. An Accident at Sea

bynymee cosepmiennoe Bpems rimarona (THE FUTURE PERFECT TENSE):
o0pa3oBaHUE TpPaMMAaTHYECKOW (OpPMbI, 3HAYCHUE, YTBEPAUTEIIbHBIC, OTPHIIATEIIBHBIC,
0O0IIEBONPOCUTENBHBIE, CIEIHUATBHO-BOIIPOCUTENBHBIE TNpeIokKeHnss. Hapeuuss m HapedHbIe

000pOTHI OYIYIIEro COBEPIICHHOTO BpeMeHU. CMBICIOBBIC THIIBI aonoidHeHus. Tekct “AN
ACCIDENT AT SEA”, ctp. 210-213 [1]. BonpocHO-0TBeTHast paboTa IO TEKCTY.

[IpakTnueckoe 3ansatue 17

Tema 19. An Accident at Sea

OmnpeneneHre B KOHKPETHOM TNPEUIOKEHUM TIpaMMaTH4ecKod (OpMbl M 3HAUEHUS
MHOTO3HaYHOTO cJioBa  (CyIIeCTBUTENbHOE MiIM Tiaron?). @OyHKUUM HH(OUHUTHBA B
npeioxkeHnn (Ha mpumepe npoctoit popmer). Teker “AN ACCIDENT AT SEA”: nekcuko-
rpaMMaTHUYeCKUe YIPaKHEHUS Ha 3aKPEIUICHHe TeMbl TekeTa, ctp. 215-216 [1]. cp. 210-213 [1].
CocraBieHre UHTEPBBIO C KallUTAaHOM CyJHa (C MCIOJb30BaHUEM TEMATUYECKOr0 MaTepuaia Ha
ctp. 215-216 [1]. Becena mo u3ydeHHBIM TEMaM.

CPC no pazaeay 3:

|. BolyuuTs npogeccnoHaIbLHBIN JeKCHYeCKHii MUHUMYM 1o Temam 13-19;
Il. BoINOJHUTH KOHTPO/IbHBbIE Ppa0oThl NeNe 5-6;

I11. IloAroTOBUTH COOOIEHUSI 1O CJIETYIOIIMM TeMaM:

1. My visiting a modern ship

2. The shipboard training of the cadets of the marine department

3. How to get to: - the centre of the town; - the fishing port; - the airport; - the
(nearest) hotel”

4. “Petropavlovsk-Kamchatski” (“My native town”)

5. Types of special-purpose ships
Pazoen 4

[TpakTuueckue 3aHsaTus 1, 2

Tema 20. Visiting Russia

Bpemena rpynmer PERFECT B crpagarensHoM 3amore. YmoTpeOneHHE apTHUKIA C
reorpa)MueCKUMH Ha3BaHUAMU. [ pammaruueckue ymp-s, crp. 218-221 [1] Jlekcuka Kk TekcTy
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“VISITING RUSSIA”. Utenue u nepeBoj Tekcra; ctp. 221-222 [1]. BonpocHo-oTBeTHas paboTa
o TeKCTy. JIeKCHKO-TpaMMaTHYECKUE YIPAKHEHHS Ha 3aKpeTJIEHHEe TEMbI TEKCTa, CTp. 225-227.

IMucemennass tema «KAMCHATKAY». Hammcanme »dcce (¢ HCIONB30BaHHEM
TEMAaTHYECKOro MaTepuaia Ha ctp. 226-227 [1]

[Ipaktrueckue 3ansatus 3, 4, 5

Tema 21. Russian Merchant Marine

I'pammaruka: CornacoBanue BpeMeH. ['pammaTtudeckue ymp-s, ctp. 228-230 [1] Jlekcuka
k tekcty “RUSSIAN MERCHANT MARINE”, crp. 232-233 [1]. YUrtenue u mepeBOj.
BompocHo-oTBeTHast paboTa MO TEKCTy. BEIMONHEHHE JIEKCHKO-TPaMMATHYECKHUX W PEYEBBIX
ynpaxHeHuit mocne tekcra: ynp.11 — 15 crp. 233 — 235 [1]. CocraBiieHue cooOIIeHNs HA TEMY:
“Kamchatka — a maritime region”. Pa6ora B 1uHrad)OHHOM MYJIbTHMEIHIHHOM KJIaccCe.

[IpakTrueckue 3ansatus 6, 7, 8

Tema 22. The Discovery of the Antarctic

KocBenHast peub. BbInoHeHHE TPAMMATHIECKUX YITPAXKHEHHH 110 TeMe 3aHsAThs: yrp.l —
4 ctp.240 — 242 [1]. Jlexcuka k tekcry: “The Discovery of the Antarctic”, ctp. 245 — 246 [1].
YreHne W MEPEeBOJ] TEKCTAa. BOMPOCHO-OTBETHAs paboTa MO TEKCTy. BBIMOIHEHHE PEUCBBIX U
JICKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX YIPOKHEHUH mocne Tekcra: ymp. 9 — 13; crp.246 — 247 [1].
Cocrasnenue coobuienuii Ha Temy: “The discovery of Kamchatka”.

[Ipaktrueckue 3anarus 9, 10, 11

Tema 23. A Hard Voyage to London

DKBUBAJICHTHI MOJANBHBIX TiarosioB: have (to), be (to), be able (t0). Beimonnenue
rpaMMaTHYECKUX YIpakHeHHH 1o teme 3ansTuii: ymp.l — 10; ctp. 253-257 [1]. Jlekcuka k
tekcry: “A Hard Voyage to London”, ctp. 257-258 [1]. Utenue u mepeBox TekcTa. BompocHo-
OTBETHasi paboTa M0 TEKCTY. BBINOJIHEHHE PEUYEBBIX U JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX YIIPaKHEHUI

nocine Tekcra: ynp. 13-25; crp. 259-262 [1].

[IpakTnueckue 3ansaTus 12, 13

Tema 24. Medical Assistance

Mopnaneubie rmarossl:  Should, ought (to), shall. BeimonHenue rpamMmaTHYECKUX
yIpaXXHEHUH 1o Teme 3aHsaTuil: ymp.l — 6; ctp. 266-267 [1]. Jlekcuka Kk TeKCTy U AuUaIoraM 0
Teme; cTp. 268-269 [1]. Utenue u mepeBO TEKCTa, AMAIOrOB. BompocHO-0TBeTHas paboTta 1o
TEKCTy, JAuanoraM. BocrpousBeneHHe IHajoroB. BBIMONHEHHE pPEYeBBIX H  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUI Ha 3aKperuieHne matepuana: ymp. 11-22; crp. 270-275 [1].

[TpakTuueckue 3anstus 14, 15, 16

Tema 25. At the Port

Koncrpykuun "Cnoxsaoe pononHenue", "CrnoxhHoe mnojexamiee”. BeinonHeHue
rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUH 1o Teme 3aHstuid: ynp.l — 9; crp. 276-279 [1]. Jlekcuka x
tekcry: “At the Port”, crp. 280 [1]. Urenne u nmepeBox Tekcra. BormpocHo-oTBeTHas paboTa 1o
TEKCTY. BBIMOTHEHNE peUeBhIX U JIEKCHKO-TPAMMATHUECKUX YIIPaKHEHHH 1mociie Tekcra: ymp. 13
— 24; ctp. 281-284 [1]. Becena mo n3y4eHHBIM TEMaM.

CPC no pazneny 4:

|. BelyuuTh npogeccnoHa/IbHBIN JeKCHYeCKHi MUHUMYM 110 Temam 20-25;
I1. CocTaBiieHune co001IEHUIT HA TEMBbI:

1. Kamchatka — a maritime region

2. The discovery of Kamchatka.
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5 VYd4eOHO-MeTOaMYecKOe o0ecmeyeHHe [JIS  CAMOCTOSITEJIbHOW  padoThI
00y4YarIMuXCcs

5.1 Bueayoumopnas camocmosamenwvnasn paboma

B 1ienom, BHeaymuTOpHAsS caMOCTOsATEbHAs paboTa 00ydaronuxcs Ipyu U3yIeHUH Kypca
BKJIIOUYAET B ce0sl CJIEYIOINE BUIBI paboT:

- mpopaboTKa (M3yueHne) MaTepHaioB JIA0OPATOPHBIX 3aHSITHIA;

- YTeHHE U NepepaboTKa PeKOMEHIOBAHHOW OCHOBHOM U JIOTIOJIHUTEIBHOM JINTEPATYPhI;

- MOATOTOBKA K JIA0OPATOPHBIM 3aHSTHUSIM;

- IOUCK U MpopaboTka MarepuanoB u3 MHTepHeT-pecypcoB, NepruoIuIecKoil evyary;

- BBITIOJIHEHUE JIOMAIITHUX 33JaHUl B (DOpME TBOPUYECKUX 3a/IaHUH, TIOKIIA/IOB;

- MOATOTOBKAa K TEKYIIEMY M HTOroBOMY (IIPOMEXYTOUHAs aTTECTalMs) KOHTPOIIO
3HAHUM MO TUCIUILIMHE.

5.2 Konmpoinw

Kontpons ocBoeHust aucuuiuiiabl «IHOCTpaHHBIN SI3BIK» NOAPA3AEIACTCA Ha TEKYIIUMI
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH M UTOTOBYIO aTTECTALMIO O0yJaromuxcs (3K3aMeH).

Texyiuii KOHTPOJIb TO3BOJISIET OLIEHUBATh CTENIEHb BOCIPUATUS YIEOHOTO MaTepuaia u
IOPOBOJIUTCS Ul OLEHKU pe3yJbTaTOB M3Yy4YeHMs pa3/ieloB/TeM TUCHMIUIMHBL Texkymui
KOHTPOJIb ITPOBOJUTCS KaK KOHTPOJIb TEMaTUYECKUM (110 UTOraM M3YYEHHUs ONPECIIEHHBIX TEM
JUCLHUIUIMHBI) U PYOexXHbIH (KOHTPOJIb OMNPEAETICHHOI0 pa3/iela WIM HECKOJIBKUX pa3/iesioB,
nepes TeM, KaK MPUCTYNUTh K U3YYEHUIO OYepeHON YacTh yueOHOro MaTepuana).

5.3 HHucomennvie 00K1ao0bl (NUCbMEHHbBLE COOOULEHU)

[TucemenHsbI 0K (MUCHMEHHOE COOOIIEHHE) — ATO COOOIIEHNEe HA OMpPEEICHHYIO
TEMy B BHJE KpAaTKOrO0 M3JIOKEHUS B THCbBMEHHOM BHJE COJEPKaHUA U Ppe3yJIbTaToB
MHAMBHUAYaJIbHON y4eOHO-HCCIeA0BaTENbCKON e TENbHOCTH.

Ogopmnenue dokraoa

JlokJaz noyKeH ObITh COOTBETCTBYIOIUM 00pa3zoM odopmiieH. OH MOXKET ObITh HalMCcaH
aKKypaTHBIM IOYEpKOM WJIM HaleyaTaH ¢ MOMOIIbI0O KOMIIbIOTepa (Ha mevyatHoi MammHke). K
Ne4aTHOMY O(OPMIICHUIO MPEAbSBIISIOTCS CIEAYIOLUE TPEOOBAHNUS:

1. Jloknan moykeH ObITh Hamewatan 4epe3 1,5 wHTepBana; ¢opmar tekcra: Word of
Windows -97/2000. ®opmar ctpanunsi: A4 (210 x 297 mm). Hlpudt: pasmep (kernp) — 14; Tun
— Times New Roman.

2. Jloknaza BBIMOJHSAETCS HA OJTHOW CTPAHMIIE JIUCTA.

3. Ilpm HamucaHMU TEKCTa, COCTaBJCHUS TaONMUIl M TpadUKOB HCIOIH30BAHUE
MOYEPKUBAHUIN U BBIICJICHUI TEKCTa HE JOIMYCKAETCs.

4. CtpaHuIBl JOKJIA/1a HyMEpYIOTCs apaOCKUMH HU(BPaMu ¥ BHU3Y ITOCEPEINHE.

5. Kaxknas crpaHnna T0JKHAa HMETh MOJIs IUPUHON: BepxHee — 20 Mm; HuKHee — 20 MM;
npasoe -10 mm; neBoe — 30 Mm.

6. Hywmepanus cTpanuil A0bKHa OBITh CKBO3HOW. IlepBoit cTpaHuIel sBISIETCS
TUTYJBHBIN JICT, BTOPOH — cozepkaHne. Ha TUTYJIIBHOM JMCTE U cOAEepKAaHUM HOMEDP CTPaHULIbI
HE CTaBUTCH.

7. C mpaBoil CTOPOHBI CTPAHUIBI HEOOXOIUMO OCTAaBUTH IIUPOKHUE IOJIA, Ha KOTOPBIX
IpernojaBaTesb MUIIET CBOU 3aMeUaHusl.

Jlok7azi, BBIMOJIHEHHBIH HEOPEKHO WM HE MOJHOCTHIO, BO3BPALIAETCS 00YydaroleMycst
6e3 nposepku. Pabora Haj 3aMeyaHUAMU BBINOJIHACTCA Ha JIUCTaxX JTOKJIAJA.
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Jloknan AomkeH OBITh TOMMUCAaH OOydYalomMMCS C YKa3aHHEM JaThl BBIMOJTHCHHS.
Jlokian craercss mMpernojaBaTeii0 Ha MPOBEPKY B YCTAHOBJICHHBIE CPOKU M 3alllMIIAeTCs 0
UTOTOBOTI'0 KOHTPOJISI 3HAaHUHM 10 nucuuruivHe. [lociie mpoBepky M 3allUThl T0KJIA]] BUSHPYETCS
IpernoaaBaTenemM.

TeMBI JOKJIAJ0B:

My visiting a modern ship

The shipboard training of the cadets of the marine department
Types of special-purpose ships

An accident at sea

Kamchatka — a maritime region

The discovery of Kamchatka.

ocourwhE

6 ®DoHa OLEHOYHBIX CPEICTB /AJsl MPOMEKYTOYHOH ATTEeCTAIUM O0Yy4YAIOUIUXCS 1O
AUCUHUILINHE

@oHJ OIEHOYHBIX CPEACTB MJIsi TMPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu OOydJaroluumxcs Io
nucuurinae «MHOCTpaHHBIN SI3BIK» TMPEIACTaBICH B NPHIOKEHUH K padodeil mnporpamme
JTUCIUILIMHBI U BKJIFOYAET B ceOs:

- ONMCaHUE MOoKa3aTeeil U KpUTEPUEB OLICHUBAHUS KOMIIETEHLUN HA Pa3IMYHbIX 3Tarax
ux (popMHUpOBaHUS, OMUCAHMS UX IIKAJI OLICHUBAHUS;

- MaTepuaibl, HEOOXOIUMBIC JIJISl OIICHKY 3HAHHA, YMCHHM, HABBIKOB, XapaKTEPU3YIOITUE
sTansl (GOPMUPOBAHMS KOMIIETEHIUI B MpoIlecce OCBOSHUs 00pa3oBaTeNbHOM MPOrpaMMBbl;

- METOJMYECKHE MaTEpUaIbl, ONPENEISIONINE IPOLEAYPbl OLIEHUBAHUS 3HAHUI, YMEHUH,
HABBIKOB, XapaKTEPU3YIOIINX ATarbl (POPMUPOBAHUS KOMITETEHITHH.

Bonpocbl MTOroBOro KOHTPOJIA 3HAHUI MO JUCHUIUIMHe pa3gena 1 (3auer, 1
ceMecTp)
. [lepeyennb TeM, BBIHOCHMBIX Ha 3a4e€T:
. My classroom
. My learning group
. My native town
. About myself
. My friends
. My university
. My working day
. Beimostnenue TecrupoBanms. [Ipumepst TecToB npencrasiens B POC.
OObyuaromuecs Ha 3a04HON Qopme 00y4deHHs MPU MOATOTOBKE K 3aHATUSAM HCHOIB3YIOT
Meroanueckue ykazanus PenpunueBoit H.U.: «AHrnmiickuii si3pik: MeTogudeckue yka3aHus K
M3YYECHUIO UCIUIUIMHBI 1Sl CTyAeHTOB cneruaibHocth 180405.65 «DxcminyaTanusi CyaOBBIX
DHEPreTHUECKUX YCTAaHOBOKY 3a09HOM (opMbI 00yUeHUs» [5].

NNOOOTE WN PR -

Bonpochbl UTOroBoro KOHTPOJIS 3HAHMN MO JAUCHHMILIMHE pa3aena 2 (3K3aMmeH, 2
ceMecTp)
1. IlepeyeHb TeM, BLIHOCUMBIX HA IK3aMeH

Russian holidays;

Months of the year, days of the week;
My family;

My working day;

My favourite season;

agrwdPE
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English as an international maritime language;
Our university. Our department

My biography

The organization of a modern ship.

©ooNo

2. Boinosinenue TecrupoBanms. [Ipumeps! TectoB npeacrabiieHsl B DOC

OOyuaromMucst 3a04HOM (opMbl O0y4eHHUs KOHTpPOJIbHAs paboTa BBIIOJIHIETCS B
COOTBETCTBUM C METOAUMYECKUMM YykasaHusmMu Penpunuesonn H.UM. «AHmickuil s3bIK:
Meroanueckue yka3zaHus K M3YUYCHHIO JUCIUIUIMHBI 111 CTyAeHTOB crienraibHocTh 180405.65
«DKCIITyaTalysi CyI0OBBIX SHEPIeTUYECKUX YCTAHOBOK» 3a0YHOM (GOpMBI 00ydeHus» [5].

Bomnpochl MTOroBOro KOHTPOJIS 3HAHWI MO JUCHUIUIMHE pa3aeia 3 (3auér, 3
ceMecTp)
1. IlepeyeHb TeM, BLIHOCUMbIX HA 324€T:

1. My visiting a modern ship

2. The shipboard training of the cadets of the marine department

3. How to get to: - the centre of the town; - the fishing port; - the airport; - the
(nearest) hotel”

4. “Petropavlovsk-Kamchatski” (“My native town”)

5. Types of special-purpose ships

6. An accident at sea

2. Boinosnenue recrupoBanus. [Ipumepsl TectoB npeactasiensl B DOC

OOyuaromMucst 3a04HOM (opMbl OO0y4eHHUs KOHTpOJIbHAs paboTa BBINOJHIETCS B
COOTBETCTBUM C METOAWYECKUMH ykasaHusimMu Penpunuesoit H.U. «AHrmmiickuil s3bIk:
Metoauueckue ykazaHus K M3Y4EHHIO JUCLUIUIMHBI Ul CTyAeHTOB crnennansHoctu 180405.65
«DKCIUTyaTalysl CyI0BbIX SHEPreTUUYECKUX YCTAaHOBOK» 3a04HOM (opMbI 00yueHus» [5].

Bonpocbl UTOroBOro KOHTPOJISi 3HAHUI MO JAUCHUIJIMHE pa3dena 4 (3k3aMmeH, 4
ceMecTp)

1. Hepeqeﬂb TE€M, BBIHOCMMBIX Ha IK3aM€H.

1. Kamchatka — a maritime region

2. The discovery of Kamchatka

3. Russian Merchant Marine

4. At the Port

2. BoinosiHeHue TecTupoBanus. Bapuantel TectoB npuseneHsl B @OC.

OOyuaronMucst 3a04HOM (opMbl OOy4eHHUS KOHTpOJIbHAs padoTa BBIMOJIHIETCS B
COOTBETCTBUM C METOAMYECKMMM yKazaHusmMu PenpuHuneBoit H.M. «AHMMICKHAN  S3BIK:
Meronudeckue yka3aHMs K U3y4EHHMIO TUCLUIUIMHBI JUIS CTyeHTOB criennanbHocTu 180405.65
«IKCIuTyaTaIus Cy/IOBBIX YJHEPTETUISCKUX YCTAHOBOKY 3a04HOM (OopMbI 0O0ydeHH» [5].

7 JIuteparypa
7.1 Ocnoenas numepamypa

1. Kumaeeuu b. E., Cepeceesa M. H., Kamumncxkaa JILU., Boxmsanun C.H. Y4ueOHUK
AHTTIMICKOTO s13bIKa 1511 MopsikoB. M.: PocKoncynsT, 2002. — 399 c. — 96 3k3.
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7.2 /lonoanumensnan aumepamypa

2. Ilenuna U.I'., Emenvanosa U.C. Ilocobue 1o aHTIIMUCKOMY SI3BIKY ISl MOPEXOIHBIX
yuniuil. — Mocksa: Beiciias mikona. — M, 2007. — 238 ¢. — 97 3k3.

3. Mwnnep B.K. IlonHbli aHTI0-pyCcCKUi pyccko-aHrauiickuii cimoBapb. 300 000 cioB u
BeIpakeHuil. — MockBa: Dxcemo, 2013. — 1328 c. - 7 7k3.

4. Konsenyus II/[HB u Kooexc I[/[HB. MexnyHapoaHas KOHBEHIIUSI O TOJITOTOBKE U
JTUIIOMAPOBAaHUH MOPSKOB U HeceHus BaxThl. — Jlongon: CPI Books Limited», Reading RG1
8EX, 2011 — 425 c. — 10 »k3.

5. Penpunyesa H.M. AHrmmiickuii s3plk. MeToauMYecKHE YKa3aHMs K H3YYEHHIO
JUCHUIUIMHBIL  JUIsl  CTyIeHTOB cneunuanbHocTH  180405.65  «Okcrutyaramus  CyJOBBIX
HHEPTreTUYECKUX YCTAaHOBOK» 3a04HOM (hopmbl 00yuenus/ H.W. Penpunnesa. — [leTpomnaBnoBck-
Kamuarckuii: Kamuatl TV, 2012. — 33 c.

6. Boxmsanun C.H. JlenoBoit Aurimiickuii SI3pik Ha Mope: YdeOHoe mocodme. — M.:
N3patensctBo "Tpancylut", 2013. — 272 ¢. — 3 7k3.

8 Ilepeuenb  pecypcoB  MHGOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOH  ceTH
«AnTepHET»

1. DnekrpoHHO-OMONMMoOTeuHast cuctema «eLibrary: [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexum
nocryna: http://www.elibrary.ru

2. DnexkTpoHHO-OuOnMMoTeuHas cucrema «Jlanb»: [OnekTpoHHBI pecypc]. Pexum
noctyna: http://e.lanbook.com/

3. DnexrponHas 6ubmmoreka GrebennikOn: [DnekrponHBIH pecype]. Pexxum mocryma:
http://grebennikon.ru/

9 MeToauueckue YKazaHus 1J1sd oﬁyqaloumxcn 0 OCBOCHHIO JTUCHMUIIJIMHBI

Penpunnesa H.M. Amnmmiickuii  s3blk. Meronnyeckue yka3aHUs K U3YYEHHIO
JUCUUIIMHBL I cTyAeHToB  crnennanbHoctd  180405.65  «Oxkcmyarauust  CydOBBIX
HHEPreTUUECKUX YCTAaHOBOK» 3a04HOM popmbl 00yuenus/ H.U. Penpunuesa. — IletponaBnoBck-
Kamuarckuii: Kamuatl TV, 2012. 33 c.

Metonuka mpenojaBaHWs ~— JJT@HHOW  JHUCUUIUIMHBI  IpeJroyiaraeT  MpPOBEACHUE
MPAKTUYECKUX (CEMUHAPCKHUX) 3aHSITHUN, TPYNIOBBIX W HMHIWBUAYATbHBIX KOHCYIbTAIMI IO
OT/IENbHBIM (HamOoJiee CIOKHBIM) crieruduueckum mpodiaemam JuciuIuinHbl. [IpeaycmoTrpena
camocTosiTeNlbHas paboTa 00ydaroIIMXCs, a TAaKKEe MPOXOXKIACHUE aTTECTAIlMOHHBIX HUCIBITAHUN
IIPOMEXYTOUHOM aTTecTaluy.

Lenbto mpoBeneHust 1a0OPATOPHBIX 3aHITHH SBISETCS Pa3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB
00y4JaromnXxcsi, MOJYYEHHBIX UMHU KaK B X0OJI¢ U3yUeHUS JUCHIUTUINHBI, TAK U CAMOCTOSITENIBHO.

BueaynutopHas camocTosTenbHas paboTa oOydaromierocs Mpu HM3y4yeHUH Kypca
BKJIIOYAET B ce0s1 BUJIbI paboT, MpeicTaBlIeHHbIE B I1. 5.1 1aHHOI paboueit mporpaMmbl.

OcHOBHast 10J1s1 CAaMOCTOSITENIbHON paboThl 00YUAIOIINXCsl PUXOJUTCS HA MTOATOTOBKY K
MPaKTUYECKUM 3aHATHUSIM, TEMAaTHKa KOTOPBIX IMOJHOCTBIO OXBAaTBIBAET COJEpKaHUE Kypca.
CamocTtosTenbHass paboTa MO MOATOTOBKE K MPAKTUUYECKUM 3aHATHSAM IO JUCIUILINHE
«HOCTpaHHBIH SI3BIK» TPEIoiaraeT yMeHne paboTaTh ¢ IEPBUYHON HHPOPMAITHECH.

10 KypcoBoii npoekT (padora)
BrimonHeHne KypcoBoro mpoekta (paboThl) He IPEeIyCMOTPEHO YIEOHBIM TUTAHOM.
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11 Ilepeyenb HHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA, HCIOIb3YyeMbIX MPHU OCYIIECTBJIEHHHU
o0pa3oBaTeIbHOIO Impouecca M0 AWUCHUIVIMHE, BKJIKYas IepeYeHb IPOrPaMMHOIO
obecnieyeHust U HHGPOPMAIMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM

11.1 IHepeuenw UHpOpMayuUOHHBIX mexHo02uil, UCROIb3YeMbIX npu
ocywiecmenenuu 00pazoeamenbHozo npoyecca

- JJIGKTPOHHBIE 00pa3oBaTENbHBIE PECYPCHI, MPEJACTABICHHBIC B 1. 8§ AaHHOW paboueii
IPOrpamMMmBbl;

- UCIIOJIb30BaHUE CIIAN/I-ITPE3CHTALIUN;

- HHTEpaKTHUBHOE OOIICHHE C OOYyYaIOUIMMKCS M KOHCYJIbTUPOBAaHUE IOCPEICTBOM
3JICKTPOHHOMU IOYTHI.

11.2 Ilepeuenv npozpammnozo obecneuenus, UCHOJIbIYEMO20 RPU OCYULECHEICHUU
obpazoeamenvrozo npoyecca

[Tpu ocBOCHHMH TUCIUTUIMHBI HCITOJIB3YETCS JIMIIEH3MOHHOE IMMPOTPAaMMHOE 00CCIICUeHHE:
- TEKCTOBBIN penakTop MicrosoftWord,

- maket Microsoft Office.

11.3 Ilepeuenv unghopmayuoHHO-CRPABOYHBIX CUCHEM

- cripaBoOYHO-TIpaBoBas cucrema Koncynprant-mumoc http://www.consultant.ru/online
- cripaBOYHO-TIpaBoBas cucreMa ['apanT http://www.garant.ru/online

12 MarepuajJbHO-TeXHHYECKOe 00ecredeHue 1 CIUTIUHbI

- Jn8  TpoBeAeHUs Ja0OpaTOpHBIX 3aHATUH, TPYNNOBBIX M  HMHIUBUAYAJIbHBIX
KOHCYJIbTAIlMM, TEKYIIEro KOHTPOJII U NMPOMEXKYTOUHON aTTecTauuu yuyeOHas ayautopust Ne 7-
212 ¢ koMIIeKTOM yueOHoi Mebenu Ha 13 mocagoYHbIX MECT;

- JUTIsl CAMOCTOSATENBHON pabOThI 00yUaIOUINXCs MTPEyCMOTPEHbI Ay JUTOPHH:

1) Ne 7-305, obopynoBaHHass 5 paOOYMMH CTAHIMSIMU C JIOCTYIIOM K ceTH «MHTepHeT»,
AJIEKTPOHHBIM ~ OMOJMOTEKaM, AJIEKTPOHHOM  MH(POPMAIMOHHO-00Pa30BaTEIbHON  cpene
OpraHu3aly, KOMIUIEKTOM y4eOHoW MeOenu Ha 29 mocaJOUHbIX MECTa;

2) Ne 7-517, obopynoBaHHas 8 KOMIBIOTEpaMH C JOCTynoM K cetu «/HTepHEeT»,
AJIEKTPOHHBIM ~ OMOIMOTEKaM,  AJIEKTPOHHOW  HMH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTENIbLHOM  cpefe
OpraHu3aly, KOMIJIEKTOM yueOHOU Mebenu Ha 12 nmocaouHbIX MECT.
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13. Jlono,iHeHUs1 M1 U3MeHeHHUs B padoueli mporpaMmme 3a / y4eOHbIi
roj

B pabGouyro mnporpammy mno aucuuiuinHe «WHOCTpaHHBIM —S3bIK  (QHTJIMICKUNA)»  AJId
cenyaibHocTd  26.05.06  «Okcmyatanusi  CyAOBBIX  DHEPreTHYECKUX  YCTAHOBOKY,
crienuanu3anus «IKCIUTyaTalusl CyJAOBBIX SHEPTETUUECKUX YCTAaHOBOKY», BHOCSTCS CIIEIYIONINE

JOIIOJIHCHUS U U3MCHCHUA

I[OHOJ'IHGHI/ISI U U3MCHCHUS BHEC

(momxHOCTH, @.1.0., moAmucs)

Pabouas nporpamma nepecMoTpeHa u 0jo0peHa Ha 3aceianuu Kadeapbl
« _» 20 T

3apenyrouuii kadenpoit

(monmuck) (®.1.0.)
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